
AS NOSSAS SOPAS |  OUR SOUPS

SOPA DO DIA 5,00
Daily Soup

SOPA FRIA DE MELOA COM CROCANTE DE  PRESUNTO 7,50
E GELADO DE LIMA
Cold Melon Soup with crispy Prosciutto and Lime Ice Cream

OS NOSSOS PETISCOS | OUR FINGERFOOD

BRUSCHETTA DE SALMÃO, SOUR CREAM, GUACAMOLE 12,00
E PICKLES
Salmon bruschetta with sour cream, guacamole
and pickles

TRIO DE SALGADINHOS PORTUGUESES 10,00
Trio of Portuguese savories

ASINHAS DE FRANGO COM MOLHO BBQ CASEIRO (8un) 9,00
Chicken wings with Homemade BBQ sauce

AS NOSSAS OMELETES | OUR OMELETS

SIMPLES | Plain 12,00

VEGETAIS | Vegetables 14,00

MISTA | Ham & Cheese 14,00

THE TIME OF YOUR LIFE

Os preços indicados encontram-se em euros/€ | The prices above are in euros/€
IVA incluído à taxa legal em vigor | All taxes included

A nossa conta inclui uma sugestão de 10% de gratificação
Our bill includes 10% suggested service charge



AS NOSSAS SALADAS | OUR SALADS

SALADA DE QUEIJO BRIE, NOZES, MAÇÃ VERDE 15,00
TOMATE CHERRY E VINAGRETE DE LIMA
Brie Cheese, Walnut, Green Apple & Cherry Tomato Salad
with Lime Vinaigrette

SALADA NIÇOISE 14,00
(tataki de atum, ovo cozido, feijão verde, pimento cozido, batatas, 
azeitonas e maionese de anchovas)
(tuna tataki, boiled egg, green beans, roasted bell pepper, potatoes, 
olives, and anchovy mayonnaise)

SALADA CAESAR DE CAMARÃO E GUACAMOLE 15,00
Shrimp and Guacamole Caesar salad

AS NOSSAS MASSAS | OUR PASTA

PASTA ARRABIATA 14,00
(manjericão, malagueta e molho de tomate)
Arrabiata Pasta (basil, chili pepper and tomato sauce)

PORCINI PASTA 16,00
(pappardelle, trufa e molho de cogumelos)
Porcini Pasta (pappardelle, truffle and mushroom sauce)

LASANHA MOURISCO COM SALADA DE RABANETE 15,00
Mourisco Lasagna With Radish Salad

VEGAN
PIADINA DE LEGUMES ASIÁTICOS GRELHADOS 13,00
E SALADA DE VERDES 
Grilled Asian Vegetable Piadina w/ Mixed Greens Salad

THE TIME OF YOUR LIFE

Os preços indicados encontram-se em euros/€ | The prices above are in euros/€
IVA incluído à taxa legal em vigor | All taxes included

A nossa conta inclui uma sugestão de 10% de gratificação
Our bill includes 10% suggested service charge



AS NOSSAS SANDWICHES & HAMBURGUERES
OUR SANDWICHES & BURGERS

TOSTA MISTA 12,00
Ham & Cheese Toast

PANINI c/ CHILLI E BBQ 14,00
Panini with Chilli & BBQ Sauce

PANINI c/ LEGUMES ASSADOS E PESTO 12,00
Panini with Roasted Vegetables & Pesto

CLUB MOURISCA 16,00
Mourisca Sandwich Club

PREGO “TUGA” 20,00
(Presunto e molho à portuguesa em bolo do caco)
Steak in Caco Bread with Prosciutto
and Portuguese-style Sauce

HAMBURGUER MOURISCO 22,00
(Pão brioche, queijo, bacon, alface, cebola caramelizada
e maionese de trufa)
(brioche bun, cheese, bacon, lettuce, caramelized onion
and truffle mayonnaise)

HAMBURGUER VEGETARIANO 17,00
Vegetarian Burger

BAGEL COM FRANGO, BACON E CHEDDAR 21,00
Bagel with chicken, bacon and cheddar

THE TIME OF YOUR LIFE

Os preços indicados encontram-se em euros/€ | The prices above are in euros/€
IVA incluído à taxa legal em vigor | All taxes included

A nossa conta inclui uma sugestão de 10% de gratificação
Our bill includes 10% suggested service charge



DO NOSSO MAR | FROM OUR SEA
SALMÃO COM RISOTTO DE LIMA 22,00
Salmon with lime risotto

POLVO À LAGAREIRO 25,00
Octopus Lagareiro-Style (olive oil, garlic and served with 
smashed potatoes)

ROBALO COM ARROZ ASIÁTICO 22,00
Sea Bass with Asian Rice

DO NOSSO CAMPO | FROM OUR COUNTRYSIDE

COXA DE PATO 23,00
com Risotto de Cogumelos, Trufa e redução de Vinho do Porto
Duck leg with mushroom and truffle risotto, finished with a Port wine 
reduction

LEITÃO COZINHADO EM BAIXA TEMPERATURA 25,00
com molho pimentas, esparregado e batata anna 
Slow-cooked suckling pig with pepper sauce, creamed greens and anna 
potatoes

BEIJINHO ESTUFADO 21,00
com puré trufado, cenouras em mel e bimis
Braised veal cheek with truffled corn purée, honey-glazed carrots and 
bimi

*Entre 12h30 e 15h00 e 19h30 e 22h00
Between 12.30pm and 3pm and between 7.30pm and 10pm 

THE TIME OF YOUR LIFE

Os preços indicados encontram-se em euros/€ | The prices above are in euros/€
IVA incluído à taxa legal em vigor | All taxes included

A nossa conta inclui uma sugestão de 10% de gratificação
Our bill includes 10% suggested service charge



AS NOSSAS SOBREMESAS | OUR DESSERTS

MIL FOLHAS COM DOCE LEITE E SORBET 8,00
Mille-feuille with dulce de leche and sorbet

DOCE DA CASA (natas, bolachas, creme de ovo e leite creme) 6,00
Homemade Dessert (cream, egg cream, condensed milk)

PANACOTA DE FRUTOS VERMELHOS 8,00
Red berry panna cotta

FRUTA DA ÉPOCA LAMINADA 6,50
Sliced seasonal fruit

TAÇA DE GELADO (3 BOLAS) 7,00
Ice cream bowl (3 scoops)

THE TIME OF YOUR LIFE

Os preços indicados encontram-se em euros/€ | The prices above are in euros/€
IVA incluído à taxa legal em vigor | All taxes included

A nossa conta inclui uma sugestão de 10% de gratificação
Our bill includes 10% suggested service charge



HORA DA SOPA | TIME FOR SOUP

Sopa do dia 4,00
Soup of the day

PARA FICARES FORTE | TO MAKE YOU STRONG

PESTANINHA SPECIAL 11,00
ovos estrelados com salsichas e batatas fritas
Fried eggs with sausages and french fries

BOLONHESA 13,00
Spaghetti Bolognaise

FISH&CHIPS 15,00
(filete de peixe e batatas fritas)

A MELHOR PARTE  | BEST PART

BOLAS DE GELADO (2 bolas) 4,00
Ice Cream Bowl (2 scoops)

FRUTA LAMINADA 4,00
Seasonal sliced fruit

(ATÉ AOS 12 ANOS I UPTO 12 YEARS OLD)

THE TIME OF YOUR LIFE

Os preços indicados encontram-se em euros/€ | The prices above are in euros/€
IVA incluído à taxa legal em vigor | All taxes included

A nossa conta inclui uma sugestão de 10% de gratificação
Our bill includes 10% suggested service charge



THE TIME OF YOUR LIFE

Tabela de Alergénios | Allergens Table

Nota | Note

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, 
pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for 
inutilizado
No dish, food product or beverage, including the couvert, may be charged if 
it is not requested by the customer or if it is not used by the customer

Os preços indicados encontram-se em euros/€ 
The prices above are in euros/€

IVA incluído à taxa legal em vigor 
All taxes included

O pagamento apenas poderá ser feito em cartão ou débito ao 
quarto
Payments can only be made by card or room charge

A nossa conta inclui uma sugestão de 10% de gratificação
Our bill includes 10% suggested service charge


